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Segadores Zero Grazers
Autocargadores

THH THH 
PLUS

DLDH
PLUS

DLH

DLDH

Fodder

Remolques agrícolas segadores autocargadores de 
forraje de Juscafresa.
Destinados al segado y transporte del forraje.

Tapa trasera hidráulica forrajera aper-
tura tipo compás.
Ancho de corte segadora 1900 mm.

Fodder hydraulic back cover compass 
type.
Cutting width 1900 mm.

Tapa trasera hidráulica forrajera aper-
tura tipo compás.
Ancho de corte segadora 2100 mm.

Fodder hydraulic back cover compass 
type.
Cutting width 2100 mm.

Descarga bilateral mediante cinta 
goma de 2360x900 mm con desplaza-
miento hidráulico hacia la parte trasera 
accionada por motor hidráulico.
Dosificador que proporciona reparto 
continuo en la descarga accionado con 
dos motores hidráulicos, con presos-
tato electrohidráulico controlador del 
avance de las cadenas del piso.
Ancho de corte segadora 2100 mm.

Bilateral unloading by rubber conveyor 
chains 2360x900 mm with hydraulic 
displacement to the back part and 
hydraulic motor for its working.
Dispenser provides continuous 
distribution for the unloading by two 
hydraulic motors, with electrohydrau-
lic pressure switch that controls the 
advance of the floor chains.
Cutting width 2100 mm.

Tapa trasera hidráulica forrajera aper-
tura tipo compás.
Descarga bilateral mediante cadenas 
de 2160x900 mm con desplazamiento 
hidráulico hacia la parte trasera accio-
nada por motor hidráulico.
Ancho de corte segadora 1900 mm.

Fodder hydraulic back cover compass 
type.
Bilateral unloading by chains 
2160x900 mm and with hydraulic dis-
placement to the back part by hydrau-
lic motor.
Cutting width 1900 mm.

Descarga bilateral mediante cadenas 
de 2160x900 mm con desplazamiento 
hidráulico hacia la parte trasera accio-
nada por motor hidráulico.
Dosificador que proporciona reparto 
continuo en la descarga con un motor 
hidráulico.
Ancho de corte segadora 1900 mm.

Bilateral unloading by chains 
2160x900 mm and with hydraulic dis-
placement to the back part by hydrau-
lic motor.
Dispenser provides continuous distri-
bution for the unloading by hydraulic 
motor.
Cutting width 1900 mm.

El empeño por la constante mejora de nuestros productos, es un reto que confirma y fortalece el propósito de superación por 
el trabajo bien hecho y nace de la voluntad de servicio hacia el agricultor y el ganadero, con la satisfacción de que los resulta-
dos obtenidos sean la razón y el fundamento de continuar siendo líderes en el sector. No hay ninguna palabra que nos pueda 
definir, sólo nuestra constante y continua búsqueda por alcanzar la perfección.

The effort to constantly improvement in our products, is a challenge that confirms and strengthens the overcoming purpose for a 
well done work and it is born from the attitude for the service to the farmer and the rancher, with the satisfaction that the results 
are the reason and the basis to keep us leaders in the sector. There is no word that can define us, only our constant and conti-
nuous conquest for perfection.

Zero grazer agricultural trailers Juscafresa.
Destined for mowing and forage transport.



THH
Tapa trasera hidráulica forrajera apertura tipo compás.
Ancho de corte segadora 1900 mm.

Fodder hydraulic back cover compass type.
Cutting width 1900 mm.

Los platos superiores incorporan 3 aspas que efectúan una turbu-
lencia de aire ayudando la entrada del forraje hasta al fondo de la 
noria alimentadora. 
Los platos inferiores son totalmente independientes de los supe-
riores y giran según el roce sobre el terreno.
Segadora con ancho de corte de 1900mm.

The top plate has three blades that create air turbulance that helps 
to move the feed into the bottom of the elevator. 
The lower plates are entirely independent from the top plates and 
turning by the friction on the ground.
Mower with 1900mm of cutting width.

Instalación hidráulica independiente para el accionamiento de la 
noria alimentadora y dosificador. 
​La segadora está suspendida a través de uno o dos muelles 
laterales que la mantienen oscilante y flotante, adaptándose a las 
ondulaciones del terreno y a la vez evitando el excesivo roce de 
los platos inferiores sobre el suelo.

Hydraulic independent system to use the elevator and dispenser.
​The mower has one or two springs providing suspension so it can 
adapt to the terrain, and therefore avoid excessive friction of the 
plates on the ground.

El proceso consiste en cortar el forraje mediante los platos de la 
segadora que al mismo tiempo realizan una turbulencia de aire 
que ayuda la entrada del forraje hasta el fondo de la noria alimen-
tadora.
La noria alimentadora tiene la función de subir el forraje cortado 
hacia la parte frontal del remolque donde se acumulará el material 
y se irá desplazando hacia la parte trasera mediante las cadena 
de arrastre.

The process consists of cutting the fodder by the mower plates 
which at the same time makes an air turbulence that helps the 
entrance of the fodder to the bottom of the elevator. 
The elevator has the function of raising the cut forage towards the 
front part of the trailer where the material will accumulate and will 
move towards the rear by the drag chains.

Desviadoras de caudal pilotadas eléctricamente para el acciona-
miento de todas las funciones con mando a distancia vía cable.

Flow diverter with control button box by cable to operate all the 
functions.

Botonera de mandos con conexión vía cable para el accionamine-
to de todas las funciones.

Button control with cable connection for all functions.

Equipados con cadenas ovaladas de 10mm.

Equipped with oval chains of 10mm.

Tapa trasera hidráulica forrajera.

Fodder hydraulic back cover.

Transmisión delantera con nudo homocinético y embrague de 
discos a fricción.
Transmisión trasera estándar y nudo homocinético.

Homokinetic joint front transmission and friction disk clutch.
Back standard transmission and homokinetic joint.

El forraje cortado es recogido por los 6 o 8 alimentadores mon-
tados en forma de noria alimentadora debido a los canales que 
incorpora en su parte inferior. Las púas son en forma de horquilla 
es para que pase a través de ellas la cuchilla cortadora. 

The feeder is raised by 6 ou 8 teeth and guided by channels, pas-
sing between the blades until the ejection in the body of the trailer. 
The tines are forked so they can pass through the cutting blades.



S11THH S14THH S15THH S17THH
M3 11 14 15 17
A 6820 7520 8020 8520
B 3720 4420 4920 5420
C 2250 2250 2250 2250
D 1500 1520 1520 1520
E 2340 2390 2540 2690
F 1100 1180 1180 1180
G 3040 3120 3120 3120
H 400 450 450 450
I - 900 900 900
J 2490 2570 2570 2570
K 1900 1900 1900 1900
L 1800 1800 1800 1800
N - - - -
O 3340 4040 4540 5040
P 6210 6910 7410 7910
Q - - - -

15.0/70 - 17 O - - -
480/45 - 17 - O O O

Lanza desplazable hidráulicamente con acoplamiento al enganche 
bajo del tractor.

Hydraulically displaceable drawbar.

Enganche anilla giratoria 208857 Scharmüller  ISO 5692-2
Enganche bola 208864 Scharmüller ISO 24347

Revolving ring towing eye 208857 Scharmüller  ISO 5692-2
Ball towing eye 208864 Scharmüller ISO 24347

Eje recto cuadrado 60mm, vía 1500, 6 esp., tambor freno 300x90.

Square straight axle 60 mm, 1500 track, 6 bolts, brakes 300x90.

Eje balancín cuadrado 70mm, vía 1520, 6 esp., tambor freno 
300x90.

Square rocker axle 70 mm, 1520 track, 6 bolts, brakes 300x90.
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DLH
Tapa trasera hidráulica forrajera apertura tipo compás.
Descarga bilateral mediante cadenas de 2160x900 mm con des-
plazamiento hidráulico hacia la parte trasera accionada por motor 
hidráulico.
Ancho de corte segadora 1900 mm.

Fodder hydraulic back cover compass type.
Bilateral unloading by chains 2160x900 mm and with hydraulic 
displacement to the back part by hydraulic motor.
Cutting width 1900 mm.

Los platos superiores incorporan 3 aspas que efectúan una turbu-
lencia de aire ayudando la entrada del forraje hasta al fondo de la 
noria alimentadora. 
Los platos inferiores son totalmente independientes de los supe-
riores y giran según el roce sobre el terreno.
Segadora con ancho de corte de 1900mm.

The top plate has three blades that create air turbulance that helps 
to move the feed into the bottom of the elevator. 
The lower plates are entirely independent from the top plates and 
turning by the friction on the ground.
Mower with 1900mm of cutting width.

Instalación hidráulica independiente para el accionamiento de la 
noria alimentadora y dosificador. 
​La segadora está suspendida a través de uno o dos muelles 
laterales que la mantienen oscilante y flotante, adaptándose a las 
ondulaciones del terreno y a la vez evitando el excesivo roce de 
los platos inferiores sobre el suelo.

Hydraulic independent system to use the elevator and dispenser.
​The mower has one or two springs providing suspension so it can 
adapt to the terrain, and therefore avoid excessive friction of the 
plates on the ground.

El proceso consiste en cortar el forraje mediante los platos de la 
segadora que al mismo tiempo realizan una turbulencia de aire 
que ayuda la entrada del forraje hasta el fondo de la noria alimen-
tadora.
La noria alimentadora tiene la función de subir el forraje cortado 
hacia la parte frontal del remolque donde se acumulará el material 
y se irá desplazando hacia la parte trasera mediante las cadena 
de arrastre.

The process consists of cutting the fodder by the mower plates 
which at the same time makes an air turbulence that helps the 
entrance of the fodder to the bottom of the elevator. 
The elevator has the function of raising the cut forage towards the 
front part of the trailer where the material will accumulate and will 
move towards the rear by the drag chains.

Desviadoras de caudal pilotadas eléctricamente para el acciona-
miento de todas las funciones con mando a distancia vía cable.

Flow diverter with control button box by cable to operate all the 
functions.

Descarga bilateral mediante cadenas de 2160x900 mm con des-
plazamiento hidráulico hacia la parte trasera accionada por motor 
hidráulico.
La plataforma de la descarga lateral se desplaza hidráulicamente 
por medio de cilindro hidráulico, pudiéndose elegir el modo de 
descarga: trasera o lateral a derecha o izquierda.
Tapa trasera hidráulica forrajera.
En opción:
Descarga bilateral mediante cinta goma de 2160x900 mm con 
desplazamiento hidráulico hacia la parte trasera accionada por 
motor hidráulico.

Bilateral unloading by chains 2160x900 mm and with hydraulic 
displacement to the back part by hydraulic motor.
The discharge platform moves hydraulically by hydraulic cylinder, 
being able to choose how to download: back, left or right side.
Fodder hydraulic back cover.
Optional:
Bilateral unloading by conveyor belt 2160x900 mm and with hy-
draulic displacement to the back part by hydraulic motor.

Transmisión delantera con nudo homocinético y embrague de 
discos a fricción.
Transmisión trasera estándar y nudo homocinético.

Homokinetic joint front transmission and friction disk clutch.
Back standard transmission and homokinetic joint.

El forraje cortado es recogido por los 6 o 8 alimentadores mon-
tados en forma de noria alimentadora debido a los canales que 
incorpora en su parte inferior. Las púas son en forma de horquilla 
es para que pase a través de ellas la cuchilla cortadora. 

The feeder is raised by 6 ou 8 teeth and guided by channels, pas-
sing between the blades until the ejection in the body of the trailer. 
The tines are forked so they can pass through the cutting blades.



S11DLH S14DLH S15DLH S17DLH
M3 11 14 15 17
A 6820 7520 8020 8520
B 3720 4420 4920 5420
C 2250 2250 2250 2250
D 1500 1520 1520 1520
E 2620 2390 2540 2690
F 1100 1180 1180 1180
G 3040 3120 3120 3120
H 400 450 450 450
I - 900 900 900
J 2490 2570 2570 2570
K 1900 1900 1900 1900
L 1800 1800 1800 1800
N 640 720 720 720
O 3340 4040 4540 5040
P 6210 6910 7410 7910
Q - - - -

15.0/70 - 17 O - - -
480/45 - 17 - O O O

Lanza desplazable hidráulicamente con acoplamiento al enganche 
bajo del tractor.

Hydraulically displaceable drawbar.

Enganche anilla giratoria 208857 Scharmüller  ISO 5692-2
Enganche bola 208864 Scharmüller ISO 24347

Revolving ring towing eye 208857 Scharmüller  ISO 5692-2
Ball towing eye 208864 Scharmüller ISO 24347

Eje recto cuadrado 60mm, vía 1500, 6 esp., tambor freno 300x90.

Square straight axle 60 mm, 1500 track, 6 bolts, brakes 300x90.

Eje balancín cuadrado 70mm, vía 1520, 6 esp., tambor freno 
300x90.

Square rocker axle 70 mm, 1520 track, 6 bolts, brakes 300x90.

Equipados con cadenas ovaladas de 10mm.

Equipped with oval chains of 10mm.

Botonera de mandos con conexión vía cable para el accionamine-
to de todas las funciones.

Button control with cable connection for all functions.
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DLDH
Descarga bilateral mediante cadenas de 2160x900 mm con des-
plazamiento hidráulico hacia la parte trasera accionada por motor 
hidráulico.
Dosificador que proporciona reparto continuo en la descarga con 
un motor hidráulico.
Ancho de corte segadora 1900 mm.

Bilateral unloading by chains 2160x900 mm and with hydraulic 
displacement to the back part by hydraulic motor.
Dispenser provides continuous distribution for the unloading by 
hydraulic motor.
Cutting width 1900 mm.

Los platos superiores incorporan 3 aspas que efectúan una turbu-
lencia de aire ayudando la entrada del forraje hasta al fondo de la 
noria alimentadora. 
Los platos inferiores son totalmente independientes de los supe-
riores y giran según el roce sobre el terreno.
Segadora con ancho de corte de 1900mm.

The top plate has three blades that create air turbulance that helps 
to move the feed into the bottom of the elevator. 
The lower plates are entirely independent from the top plates and 
turning by the friction on the ground.
Mower with 1900mm of cutting width.

Instalación hidráulica independiente para el accionamiento de la 
noria alimentadora y dosificador. 
​La segadora está suspendida a través de uno o dos muelles 
laterales que la mantienen oscilante y flotante, adaptándose a las 
ondulaciones del terreno y a la vez evitando el excesivo roce de 
los platos inferiores sobre el suelo.

Hydraulic independent system to use the elevator and dispenser.
​The mower has one or two springs providing suspension so it can 
adapt to the terrain, and therefore avoid excessive friction of the 
plates on the ground.

El proceso consiste en cortar el forraje mediante los platos de la 
segadora que al mismo tiempo realizan una turbulencia de aire 
que ayuda la entrada del forraje hasta el fondo de la noria alimen-
tadora.
La noria alimentadora tiene la función de subir el forraje cortado 
hacia la parte frontal del remolque donde se acumulará el material 
y se irá desplazando hacia la parte trasera mediante las cadena 
de arrastre.

The process consists of cutting the fodder by the mower plates 
which at the same time makes an air turbulence that helps the 
entrance of the fodder to the bottom of the elevator. 
The elevator has the function of raising the cut forage towards the 
front part of the trailer where the material will accumulate and will 
move towards the rear by the drag chains.

Descarga bilateral mediante cadenas de 2160x900 mm con des-
plazamiento hidráulico hacia la parte trasera accionada por motor 
hidráulico.
La plataforma de la descarga lateral se desplaza hidráulicamente 
por medio de cilindro hidráulico, pudiéndose elegir el modo de 
descarga: trasera o lateral a derecha o izquierda.
Tapa trasera hidráulica forrajera.
En opción:
Descarga bilateral mediante cinta goma de 2160x900 mm con 
desplazamiento hidráulico hacia la parte trasera accionada por 
motor hidráulico.

Bilateral unloading by chains 2160x900 mm and with hydraulic 
displacement to the back part by hydraulic motor.
The discharge platform moves hydraulically by hydraulic cylinder, 
being able to choose how to download: back, left or right side.
Fodder hydraulic back cover.
Optional:
Bilateral unloading by conveyor belt 2160x900 mm and with hy-
draulic displacement to the back part by hydraulic motor.

Dosificador que proporciona reparto continuo en la descarga con 
un motor hidráulico.
El dosificador actúa como alimentador del forraje sobre la platafor-
ma de descarga, consiguiendo que la distribución de la descarga 
lateral sea continúa y uniforme. 
Este incorpora un sistema de desplazamiento hacia la parte trase-
ra, que se acciona durante el proceso de descarga, aligerando la 
presión que el forraje durante el proceso de carga ejerce sobre el 
mismo, y evitando posibles atascos en el momento de arranque 
de la rotación de las cadenas de distribución del dosificador. 
​
Las cadenas del dosificador incorporan travesaños con púas ras-
padoras que arrancan el forraje del interior del remolque, eleván-
dolo hacia la parte superior, por el sentido de giro de las cadenas, 
y cayendo por peso por la parte posterior sobre la plataforma de 
descarga o al suelo.

Sincronización de descarga automática y sincronización de seguri-
dad para evitar compresiones sobre el dosificador.

Dispenser provides continuous distribution for the unloading by 
hydraulic motor.
The dispenser work as fodder on the discharge platform obtaining 
a continous and uniform distribution. It incorporates a displace-
ment system at the back, which is activated during the download 
process by easing the fodder pressure during the charge process, 
and avoid possible blockage at the time of starting the rotation of 
the distribution chains of the dispenser. 
​
The dispenser incorporates chains with spikes that start scraping 
the fodder inside the trailer, elevating to the top of the rotation 
of the chains and falling back on the discharge platform or the 
ground.
​
Automatic synchronizing for the unloading and security synchroni-
zation to avoid compressions on the dispenser.

El forraje cortado es recogido por los 6 o 8 alimentadores mon-
tados en forma de noria alimentadora debido a los canales que 
incorpora en su parte inferior. Las púas son en forma de horquilla 
es para que pase a través de ellas la cuchilla cortadora. 

The feeder is raised by 6 ou 8 teeth and guided by channels, pas-
sing between the blades until the ejection in the body of the trailer. 
The tines are forked so they can pass through the cutting blades.



Electroválvulas para accionamiento de todas las funciones con 
mando a distancia vía cable.

Electro-valves with control button box by cable to operate all the 
functions.

Botonera de mandos con conexión vía cable para el accionamine-
to de todas las funciones.
Sincronización de descarga automática y sincronización de seguri-
dad para evitar compresiones sobre el dosificador. 
Sistema de pesaje con células de carga opcional.

Button control with cable connection for all functions.
Automatic synchronizing for the unloading and security synchroni-
zation to avoid compressions on the dispenser.
​Optional weighing system with load cells.

Transmisión delantera con nudo homocinético y embrague de 
discos a fricción.
Transmisión trasera estándar y nudo homocinético.

Homokinetic joint front transmission and friction disk clutch.
Back standard transmission and homokinetic joint.

Lanza desplazable hidráulicamente con acoplamiento al enganche 
bajo del tractor.

Hydraulically displaceable drawbar.

Enganche anilla giratoria 208857 Scharmüller  ISO 5692-2
Enganche bola 208864 Scharmüller ISO 24347

Revolving ring towing eye 208857 Scharmüller  ISO 5692-2
Ball towing eye 208864 Scharmüller ISO 24347

Eje balancín cuadrado 70mm, vía 1520, 6 esp., tambor freno 
300x90.

Square rocker axle 70 mm, 1520 track, 6 bolts, brakes 300x90.

Equipados con cadenas ovaladas de 10mm.

Equipped with oval chains of 10mm.

S14DLDH S15DLDH S17DLDH
M3 14 15 17
A 7840 8340 8840
B 4720 5240 5740
C 2320 2320 2320
D 1520 1520 1520
E 2710 2860 3010
F 1180 1180 1180
G 3120 3120 3120
H 450 450 450
I 900 900 900
J 2570 2570 2570
K 1900 1900 1900
L 1800 1800 1800
N 720 720 720
O 4040 4540 5040
P 7230 7730 8230
Q 2950 2950 2950

480/45 - 17 O O O
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THH PLUS
Tapa trasera hidráulica forrajera apertura tipo compás.
Ancho de corte segadora 2100 mm.

Fodder hydraulic back cover compass type.
Cutting width 2100 mm.

Los platos superiores incorporan 3 aspas que efectúan una turbu-
lencia de aire ayudando la entrada del forraje hasta al fondo de la 
noria alimentadora. 
Los platos inferiores son totalmente independientes de los supe-
riores y giran según el roce sobre el terreno.
Segadora con ancho de corte de 2100mm.

The top plate has three blades that create air turbulance that helps 
to move the feed into the bottom of the elevator. 
The lower plates are entirely independent from the top plates and 
turning by the friction on the ground.
Mower with 1900mm of cutting width.

Instalación hidráulica independiente para el accionamiento de la 
noria alimentadora y dosificador. 
​La segadora está suspendida a través de uno o dos muelles 
laterales que la mantienen oscilante y flotante, adaptándose a las 
ondulaciones del terreno y a la vez evitando el excesivo roce de 
los platos inferiores sobre el suelo.

Hydraulic independent system to use the elevator and dispenser.
​The mower has one or two springs providing suspension so it can 
adapt to the terrain, and therefore avoid excessive friction of the 
plates on the ground.

El proceso consiste en cortar el forraje mediante los platos de la 
segadora que al mismo tiempo realizan una turbulencia de aire 
que ayuda la entrada del forraje hasta el fondo de la noria alimen-
tadora.
La noria alimentadora tiene la función de subir el forraje cortado 
hacia la parte frontal del remolque donde se acumulará el material 
y se irá desplazando hacia la parte trasera mediante las cadena 
de arrastre.

The process consists of cutting the fodder by the mower plates 
which at the same time makes an air turbulence that helps the 
entrance of the fodder to the bottom of the elevator. 
The elevator has the function of raising the cut forage towards the 
front part of the trailer where the material will accumulate and will 
move towards the rear by the drag chains.

Tapa trasera hidráulica forrajera.

Fodder hydraulic back cover.

The feeder is raised by 6 ou 8 teeth and guided by channels, pas-
sing between the blades until the ejection in the body of the trailer. 
The tines are forked so they can pass through the cutting blades.

El forraje cortado es recogido por los 6 o 8 alimentadores mon-
tados en forma de noria alimentadora debido a los canales que 
incorpora en su parte inferior. Las púas son en forma de horquilla 
es para que pase a través de ellas la cuchilla cortadora. 

Electroválvulas para accionamiento de todas las funciones con 
mando a distancia vía cable.

Electro-valves with control button box by cable to operate all the 
functions.

Transmisión delantera con nudo homocinético y embrague de 
discos a fricción.
Transmisión trasera estándar y nudo homocinético.

Homokinetic joint front transmission and friction disk clutch.
Back standard transmission and homokinetic joint.

Botonera de mandos con conexión vía cable para el accionamine-
to de todas las funciones.
Sistema de pesaje con células de carga opcional.

Button control with cable connection for all functions.
Optional weighing system with load cells.



Lanza desplazable hidráulicamente.

Hydraulically displaceable drawbar.

nganche anilla giratoria 208284 Scharmüller ISO 20019
Enganche anilla fija 208092 Scharmüller ISO 20019
Enganche bola 207909 Scharmüller ISO 24347

Revolving ring towing eye 208284 Scharmüller ISO 20019
Fixed ring towing eye 208092 Scharmüller ISO 20019 
Ball towing eye 207909 Scharmüller ISO 24347

Equipados con 4 cadenas 80/12X fabricada con material 
20Mn4+S355JO.

Equipped with 4 chains 80/12X manufactured with 20Mn4+S-
355JO.

Eje balancín cuadrado 100mm, vía 1900, 10 esp., tambor freno 
400x80.

Square rocker axle 100 mm, 1900 track, 10 bolts, brakes 400x80.

S23THH S28THH S33THH
M3 23 28 33
A 9240 10240 11240
B 5370 6370 7370
C 2550 2550 2550
D 1900 1900 1900
E 2680 2980 3680
F 1360 1360 1360
G 3080 3080 3080
H 550 550 550
I 1300 1300 1300
J 3020 3020 3020
K 2100 2100 2100
L 2000 2000 2000
N - - -
O 4780 5780 6780
P - - -
Q - - -

560/45 R 22,5 O O O
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DLDH PLUS
Descarga bilateral mediante cinta goma de 2360x900 mm con 
desplazamiento hidráulico hacia la parte trasera accionada por 
motor hidráulico.
Dosificador que proporciona reparto continuo en la descarga 
accionado con dos motores hidráulicos, con presostato electrohi-
dráulico controlador del avance de las cadenas del piso.
Ancho de corte segadora 2100 mm.

Bilateral unloading by rubber conveyor chains 2360x900 mm with 
hydraulic displacement to the back part and hydraulic motor for its 
working.
Dispenser provides continuous distribution for the unloading by 
two hydraulic motors, with electrohydraulic pressure switch that 
controls the advance of the floor chains.
Cutting width 2100 mm.

Los platos superiores incorporan 3 aspas que efectúan una turbu-
lencia de aire ayudando la entrada del forraje hasta al fondo de la 
noria alimentadora. 
Los platos inferiores son totalmente independientes de los supe-
riores y giran según el roce sobre el terreno.
Segadora con ancho de corte de 1900mm.

The top plate has three blades that create air turbulance that helps 
to move the feed into the bottom of the elevator. 
The lower plates are entirely independent from the top plates and 
turning by the friction on the ground.
Mower with 1900mm of cutting width.

Instalación hidráulica independiente para el accionamiento de la 
noria alimentadora y dosificador. 
​La segadora está suspendida a través de uno o dos muelles 
laterales que la mantienen oscilante y flotante, adaptándose a las 
ondulaciones del terreno y a la vez evitando el excesivo roce de 
los platos inferiores sobre el suelo.

Hydraulic independent system to use the elevator and dispenser.
​The mower has one or two springs providing suspension so it can 
adapt to the terrain, and therefore avoid excessive friction of the 
plates on the ground.

El proceso consiste en cortar el forraje mediante los platos de la 
segadora que al mismo tiempo realizan una turbulencia de aire 
que ayuda la entrada del forraje hasta el fondo de la noria alimen-
tadora.
La noria alimentadora tiene la función de subir el forraje cortado 
hacia la parte frontal del remolque donde se acumulará el material 
y se irá desplazando hacia la parte trasera mediante las cadena 
de arrastre.

The process consists of cutting the fodder by the mower plates 
which at the same time makes an air turbulence that helps the 
entrance of the fodder to the bottom of the elevator. 
The elevator has the function of raising the cut forage towards the 
front part of the trailer where the material will accumulate and will 
move towards the rear by the drag chains.

Dosificador que proporciona reparto continuo en la descarga 
accionado con dos motores hidráulicos, con presostato electrohi-
dráulico controlador del avance de las cadenas del piso
El dosificador actúa como alimentador del forraje sobre la platafor-
ma de descarga, consiguiendo que la distribución de la descarga 
lateral sea continúa y uniforme. 
Este incorpora un sistema de desplazamiento hacia la parte trase-
ra, que se acciona durante el proceso de descarga, aligerando la 
presión que el forraje durante el proceso de carga ejerce sobre el 
mismo, y evitando posibles atascos en el momento de arranque 
de la rotación de las cadenas de distribución del dosificador. 

Dispenser provides continuous distribution for the unloading by 
two hydraulic motors, with electrohydraulic pressure switch that 
controls the advance of the floor chains.
The dispenser work as fodder on the discharge platform obtaining 
a continous and uniform distribution. It incorporates a displace-
ment system at the back, which is activated during the download 
process by easing the fodder pressure during the charge process, 
and avoid possible blockage at the time of starting the rotation of 
the distribution chains of the dispenser. 

Descarga bilateral mediante cinta goma de 2360x900 mm con 
desplazamiento hidráulico hacia la parte trasera accionada por 
motor hidráulico.
Descarga hidráulica mediante cadenas a través de un reductor 
hidráulico.
La plataforma de la descarga lateral se desplaza hidráulicamente 
por medio de cilindro hidráulico, pudiéndose elegir el modo de 
descarga: trasera o lateral a derecha o izquierda.
​
Las cadenas del dosificador incorporan travesaños con púas ras-
padoras que arrancan el forraje del interior del remolque, eleván-
dolo hacia la parte superior, por el sentido de giro de las cadenas, 
y cayendo por peso por la parte posterior sobre la plataforma de 
descarga o al suelo.

Sincronización de descarga automática y sincronización de seguri-
dad para evitar compresiones sobre el dosificador.

Bilateral unloading by rubber conveyor chains 2360x900 mm with 
hydraulic displacement to the back part and hydraulic motor for its 
working.
Hydraulic unloading by floor chains by a hydraulic reducer.
The discharge platform moves hydraulically by hydraulic cylinder, 
being able to choose how to download: back, left or right side.
​
The dispenser incorporates chains with spikes that start scraping 
the fodder inside the trailer, elevating to the top of the rotation 
of the chains and falling back on the discharge platform or the 
ground.
​
Automatic synchronizing for the unloading and security synchroni-
zation to avoid compressions on the dispenser.

El forraje cortado es recogido por los 6 o 8 alimentadores mon-
tados en forma de noria alimentadora debido a los canales que 
incorpora en su parte inferior. Las púas son en forma de horquilla 
es para que pase a través de ellas la cuchilla cortadora. 

The feeder is raised by 6 ou 8 teeth and guided by channels, pas-
sing between the blades until the ejection in the body of the trailer. 
The tines are forked so they can pass through the cutting blades.



Electroválvulas para accionamiento de todas las funciones con 
mando a distancia vía cable.

Electro-valves with control button box by cable to operate all the 
functions.

Transmisión delantera con nudo homocinético y embrague de 
discos a fricción.
Transmisión trasera estándar y nudo homocinético.

Homokinetic joint front transmission and friction disk clutch.
Back standard transmission and homokinetic joint.

Botonera de mandos con conexión vía cable para el accionamine-
to de todas las funciones.
Sincronización de descarga automática y sincronización de seguri-
dad para evitar compresiones sobre el dosificador. 
Sistema de pesaje con células de carga opcional.

Button control with cable connection for all functions.
Automatic synchronizing for the unloading and security synchroni-
zation to avoid compressions on the dispenser.
Optional weighing system with load cells.

Eje balancín cuadrado 100mm, vía 1900, 10 esp., tambor freno 
400x80.

Square rocker axle 100 mm, 1900 track, 10 bolts, brakes 400x80.

Lanza desplazable hidráulicamente.

Hydraulically displaceable drawbar.

nganche anilla giratoria 208284 Scharmüller ISO 20019
Enganche anilla fija 208092 Scharmüller ISO 20019
Enganche bola 207909 Scharmüller ISO 24347

Revolving ring towing eye 208284 Scharmüller ISO 20019
Fixed ring towing eye 208092 Scharmüller ISO 20019 
Ball towing eye 207909 Scharmüller ISO 24347

Equipados con 4 cadenas 80/12X fabricada con material 
20Mn4+S355JO.

Equipped with 4 chains 80/12X manufactured with 20Mn4+S-
355JO.

S23DLDH S28DLDH S33DLDH
M3 23 28 33
A 9360 10360 11360
B 5490 6490 7490
C 2550 2550 2550
D 1900 1900 1900
E 2780 3080 3880
F 1360 1360 1360
G 3550 3550 3550
H 550 550 550
I 1300 1300 1300
J 3020 3020 3020
K 2100 2100 2100
L 2000 2000 2000
N 860 860 860
O 4780 5780 6780
P - - -
Q 3220 3220 3220
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JUSCAFRESA S.A.
Avda. Saus 16, 17465 Camallera (Girona)

EUROPE | SPAIN | CATALONIA

42°07'37.0"N 2°58'09.0"E
42.126944, 2.969167

www.juscafresa.com
info@juscafresa.com

phone. +34 972 794 000
whatsapp. +34 627 440 286

Descripciones, datos, e ilustraciones son puramente a título 
indicativo. Juscafresa se reserva el derecho de aportar 
cualquier variación sin obligación de preaviso.

Descriptions, data and illustrations are only indicative. 
Juscafresa reserves the right to make any changes without 
prior notification.
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